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PROGRAMI MESIMOR I LENDES
Interpretim Konsekutiv (A-B/B - A)1

Ngarkesa: 4 kredite, 40 oré, 15 leksione, 25 seminare.

Viti / Semestri: Viti 11, semestri |

Lloji i Iéndés: L&ndé e detyrueshme

Programi i studimit:Bachelor né <’Pérkthim dhe Interpretim”’

Kodi i etikés: Kodi i etikés i UT-sé (nenet 4, 6, 7, 9)

PERMBLEDHJET DHE REZULTATET E TE NXENIT:
Objektivat e pérgjithshme Iéndore: T’u japé studentéve njohuri té€ plota mbi procesin ¢ zbérthimit té

teksteve si bazé pér pérkthimin me gojé.Té zhvillojé kompetencén gjuhésore té studentéve pér té
interpretuar sakté né kontekste té ndryshme gjuhésore dhe kulturore. Té forcojé integrimin e njohurive

ndérdisiplinore nga fusha si stilistika, leksikologjia dhe gramatika né funksion té pérkthimit me gojé.

Obijektivat specifike 1éndore :

1.T’i pajisé studentét me njohurit€ e nevojshme pér t€ identifikuar dhe trajtuar anshmériné,
keginformimin, kontekstin e audiencés dhe nuancat kulturore né tekst.

2.Té trajtojé né ményré teorike dhe praktike dukurité gramatikore, leksikore dhe stilistike né
varési té stilit funksional té teksteve.

3.T’1 njohé studentét me teknikat dhe procedurat bazg t€ interpretimit konsekutiv dhe t’i nxisé t’i
zbatojné ato né situata konkrete komunikimi.

Rezultatet e pritshme:

1.Studentét do té jené té afté té analizojné né ményré té thelluar tekste t& ndryshme pér géllime
interpretimi me gojé.

2.Do té aplikojné teknikat e interpretimit konsekutiv né ményré té sakté, duke marré parasysh
kontekstin gjuhésor, kulturor dhe informativ.

3.Do té tregojné kompetencé té zgjeruar né ndérthurjen e njohurive nga fusha té ndryshme

gjuhésore pér té pérmirésuar cilésiné e interpretimit




